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B9-0274/2019

Europaparlamentets resolution om de våldsamma ingripandena mot den senaste tidens 
protester i Iran 
(2019/2993(RSP))

Europaparlamentet utfärdar denna resolution

– med beaktande av sina tidigare resolutioner om Iran, inbegripet den senaste resolutionen 
av den 19 september 2019 om Iran, särskilt om situationen för kvinnorättsförsvarare och 
fängslade EU-medborgare med dubbla medborgarskap1,

– med beaktande av uttalandet av den 8 december 2019 från Josep Borrell Fontelles, 
vice ordförande för kommissionen/unionens höga representant för utrikes frågor och 
säkerhetspolitik, på Europeiska unionens vägnar, om den senaste tidens protester i Iran,

– med beaktande av uttalandet från Europeiska utrikestjänstens talespersonen av den 
21 november 2019 om utvecklingen i Iran,

– med beaktande av rådets beslut av den 12 april 2018 om att förlänga sina restriktiva 
åtgärder i ytterligare tolv månader till följd av allvarliga kränkningar av de mänskliga 
rättigheterna i Iran,

– med beaktande av EU:s riktlinjer om människorättsförsvarare,

– med beaktande av EU:s riktlinjer om dödsstraff, EU:s riktlinjer om tortyr och annan 
grym, omänsklig eller förnedrande behandling eller bestraffning och EU:s riktlinjer om 
mänskliga rättigheter vad gäller yttrandefrihet online och offline,

– med beaktande av den internationella konventionen om medborgerliga och politiska 
rättigheter (ICCPR) från 1966, som Iran är part i,

– med beaktande av FN:s generalförsamlings resolution av den 17 december 2018 om 
situationen för de mänskliga rättigheterna i Islamiska republiken Iran,

– med beaktande av rapporten från FN:s särskilda rapportör av den 30 januari 2019 om 
situationen för de mänskliga rättigheterna i Islamiska republiken Iran,

– med beaktande av den allmänna förklaringen om de mänskliga rättigheterna av 
den 10 december 1948,

– med beaktande av Genèvedeklarationen om barnets rättigheter från 1924 och dess 
antagande av FN:s generalförsamling 1959,

– med beaktande av den iranske presidentens medborgarrättsstadga,

1 Antagna texter, P9_TA(2019)0019.
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– med beaktande av artikel 132.2 i arbetsordningen, och av följande skäl:

A. Tiotusentals människor från alla provinser och alla etniska och religiösa minoriteter i 
Iran har utövat sin grundläggande rätt till mötesfrihet och uttryckt sitt ekonomiska 
missnöje med höjningen av bränslepriserna med minst 50 procent.

B. Enligt Amnesty International har minst 304 personer, däribland minderåriga, dödats 
under protesterna, och tusentals demonstranter samt journalister, 
människorättsförsvarare och studenter har gripits. De iranska myndigheterna har inte 
meddelat de officiella dödstalet. De iranska myndigheterna har olagligt frihetsberövat 
tusentals fredliga demonstranter och vägrar att berätta var fångarna hålls, och 
påtvingade försvinnanden har förekommit i vissa fall. Enligt rapporter från det civila 
samhället har vissa av de frihetsberövade personerna utsatts för tortyr och andra former 
av misshandel.

C. Under de senaste veckorna har ett stort antal kroppar, som tros vara demonstranter som 
frihetsberövats av de iranska säkerhetsstyrkorna, hittats i floder, våtmarker och sjöar. 
De iranska myndigheterna har vägrat att överlämna offrens kroppar till deras familjer.

D. Iranska paramilitära grupper och iranska specialstyrkor massakrerade obeväpnade 
demonstranter som tog sin tillflykt till staden Mahshahr i provinsen Khuzek, och dödade 
över 100 personer.

E. Etniska minoriteter utgör 40 procent av Irans befolkning. Irans etniska minoriteter är 
bland de första offren för mullornas styre.

F. Som en direkt följd av protesterna i Iran har de iranska myndigheterna aktiverat en 
omfattande störning av onlinebaserade kommunikationer och tjänster genom att 
blockera internetuppkopplingar. Dessa begränsningar är ett fortlöpande 
tillvägagångssätt från de iranska myndigheternas sida för att förhindra all 
internetkommunikation inom landet under perioder av sociala oroligheter, vilket också 
kränker yttrandefriheten för alla iranier som bor både i och utanför Iran.

G. I sin resolution av den 25 oktober 2016 om EU:s strategi gentemot Iran efter 
kärnteknikavtalet2 betonar parlamentet vikten av att upprätthålla EU:s riktlinjer för de 
mänskliga rättigheterna, även när det gäller försvarare av de mänskliga rättigheterna, i 
förbindelserna mellan EU och Iran.

H. Människorättsförsvarare, journalister, advokater och nätaktivister i Iran fortsätter att 
utsättas för trakasserier, godtyckliga gripanden, kvarhållanden och åtal på grund av sitt 
arbete. Irans underrättelseministerium och andra styrkor har slagit hårt till mot 
civilsamhället.

I. I den fatwa som utfärdats av den inflytelserika mullan Ablafzl Bahrampour, och som 
sänts via Irans första kanal, uppmanas iranierna att döda demonstranter. Flera av Irans 
statliga mediebolag har offentligt krävt att de personer som lett protesterna ska avrättas.

2 EUT C 215, 19.6.2018, s. 86.
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J. De iranska myndigheterna har bemött alla protester från det civila samhället i Iran med 
hårt förtryck. Den iranska underrättelsetjänsten har intensifierat sina ingripanden mot 
demonstranter från det civila samhället. De iranska myndigheterna har skärpt förtrycket 
mot dem som på fredlig väg försöker utöva sin rätt till yttrandefrihet och föreningsfrihet 
och rätten att delta i fredliga sammankomster och har fängslat hundratals människor 
baserat på mycket vida och vagt formulerade anklagelser rörande den nationella 
säkerheten.

K. Iranska domstolar misslyckas regelbundet med att tillhandahålla korrekta rättsprocesser 
och rättvisa rättegångar och nekar de berörda tillgång till juridisk rådgivning samt besök 
från konsulat, FN eller humanitära organisationer. Domar som utfärdas av det iranska 
rättsväsendet baseras ofta på vaga eller ospecificerade anklagelser rörande nationell 
säkerhet och spionage.

1. Europaparlamentet beklagar Irans utbredda och oproportionerliga användning av våld 
mot icke-våldsamma demonstranter som endast uttrycker sina rättmätiga krav. 
Parlamentet betonar att sådana åtgärder är oacceptabla och uppmanar med kraft de 
iranska myndigheterna att säkerställa transparenta och trovärdiga utredningar för att 
klargöra antalet döda och gripna, och se till att dessa siffror offentliggörs. Parlamentet 
kräver vidare att alla förövare av våld ställs till svars.

2. Europaparlamentet kräver att alla demonstranter som för närvarande sitter 
frihetsberövade i Iran för att ha utövat sina lagliga rättigheter till yttrande- och 
mötesfrihet frigörs ovillkorligen. Parlamentet kräver dessutom att advokater och 
internationella observatörer ska ges obehindrat tillträde till alla som greps under 
protesterna, samt att det internationella samfundet ska få information om vilka de gripna 
är. Parlamentet upprepar sina tidigare krav på att alla andra som olagligen 
frihetsberövats ska försättas på fri fot.

3. Europaparlamentet påminner om att etniska minoriteter har utsatts för påtryckningar i 
Iran i årtionden och att under den nuvarande regeringen tvingas dessa minoriteters 
företrädare till exil eller grips och i många fall döms till döden för sin påstådda 
aktivism.

4. Europaparlamentet uppmanar med kraft de iranska myndigheterna att häva alla hinder 
för onlinebaserad kommunikation och onlinebaserade tjänster. Parlamentet fördömer 
kraftfullt Irans beslut att stänga internettillgången till globala nätverk, vilket hindrade 
iranska medborgare från att kommunicera och få tillgång till ett fritt informationsflöde. 
Parlamentet anser att bristen på yttrandefrihet på internet, den systematiska 
övervakningen och kontrollen av internettrafiken och bristen på digital frihet är en 
kränkning av människors rättigheter och friheter. Parlamentet uppmanar de iranska 
myndigheterna att fullt ut respektera alla människors universella mänskliga rättigheter, 
särskilt rätten att yttra sig fritt både online och offline.

5. Europaparlamentet betonar att grundläggande rättigheter som yttrande- och mötesfrihet 
alltid måste respekteras, och uppmanar de iranska myndigheterna att leva upp till sina 
internationella förpliktelser, inbegripet ICCPR.

6. Europaparlamentet efterlyser återigen ett EU-omfattande förbud mot export, försäljning, 
uppdatering och underhåll av varje form av säkerhetsutrustning som kan användas eller 
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används för internt förtryck.

7. Europaparlamentet uppmanar Förenta nationerna att utan dröjsmål inleda en fullskalig 
utredning av de händelser som har ägt rum under de senaste veckorna, under ledning av 
FN:s särskilda rapportör om situationen för de mänskliga rättigheterna i Iran.

8. Europaparlamentet uppdrar åt talmannen att översända denna resolution till rådet, 
kommissionen, Europeiska utrikestjänsten, vice ordföranden för 
kommissionen/unionens höga representant för utrikes frågor och säkerhetspolitik, 
medlemsstaternas regeringar och parlament, den högste ledaren i 
Islamiska republiken Iran, presidenten i Islamiska republiken Iran samt ledamöterna av 
det iranska Majlis.


